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БЕЗРЫЧАЖНЫЙ ШИНОМОНТАЖНЫЙ СТАНОК

LEVERLESS TYRE CHANGERS

HEBELLOSE MONTIERGERÄTE

DEMONTE-PNEUS SANS LEVIER 
SMONTAGOMME SENZA LEVA

2

ПОЛНОСТЬЮ БЕЗРЫЧАЖНЫЙ 
COMPLETELY LEVERLESS 

KOMPLETT HEBELLOS
COMPLÈTEMENT SANS LEVIER 

COMPLETAMENTE SENZA LEVA

Запатентованная головка
+ гидравлический ролик

Запатентованная головка
+ рука с пневмозажимом

Простой демонтаж 
(верхний борт)

Простой демонтаж 
(нижний борт)

С быстровращающимся 
роликом

G1075.ELIT

Fornita di stallonatore laterale.

макс. 45”

16”

12'' - 24''
10”- 28”
с G1000A121

ЛЕГКИЙ МОНТАЖ Оборудован боковой лопаткой
Equipped with side shovel.

Mit Abdrückerschaufel.
Equipée de decolle-pneus latéral. 



СТАНДАРТ

Aufspannung
Blocage mécanique
Bloqueo mecánico

Зеркало на магнитном держателе
Mirror with magnetic support 
Montagespiegel mit Magnetalter 
Morroir avec support magnetique 
Specchio con supporto magnetico

Адаптер центровки с двойным 
коническим сечением
 Centering adaptor with double conic 
section

Doppelkonizitätsadapter für Aufschpannung 
Adaptateur centrage roue double cône 
Adattatore centraggio a doppia conicità

Protezione cono

Cone guard
Kegelschutz
Protection cône

Защитные конусы

Protezione piatto

Turntable guard
Tellerschutz
Protection plateau

Защита опорной
панели

Storage Tray
Ablagemoeglickeit 
Support accessoires
divers 

Шкаф для хранения 

Технические характеристики и комплектность оборудования, представленного в данном каталоге, может изменяться. Все представленные 
фотографии являются демонстративными.
Technical data and composition presented in this catologue may vary. Pictures reproduced are only indicative.
Die techn. Daten und die Ausrüstungen, die in diesem Prospekt enthalten sind, können Änderungen erfahren. Deshalb sind die Abbildungen unverbindlich.
Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce prospectus peuvent subir des variations. Les images reproduites n’ont qu’une valeur indicative. 
Le caratteristiche tecniche e gli allestimenti presentati in questo prospetto possono subire variazioni. Le immagini riprodotte non sono vincolanti.
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DATI TECNICITECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNEES TECHNIQUES

Velocità di rotazioneRotation speed Drehgeschwindigkeit Vitesse de rotation 15 rpm
Coppia massimaMax torque Drehmoment, max. Couple maxi 1200 Nm
Pressione aria raccomandataRecommended air supply Empfohlener Luftdruck Pression air recommandée 8 / 10 bar

Massimo diametro ruotaMax wheel diameter Max Felgenbreite Zoll Diamètre maxi roue  45”/1143 mm

Apertura di stallonamentoMax bead loosener opening Max. Abdrückeröffnung Ouverture de décollement du talon 490 mm (19”)
Massima apertura stallonamento
paletta laterale

Max side shovel bead
loosener opening

Max. Abdrückeröffnung 
(Seitenschaufel)

Ouverture max décollement 
du talon (palette latérale) 400 mm (16”) (CB)

Lavora su ruote daHandled wheels from Geeignet für Räder Travaill sur rue de
12”- 24” 

10”- 28” (> G1000A121)

Motore di rotazioneRotation motor Drehungsmotor  Moteur de rotation 1,5 Kw inv.+ 0,75kw motor

Forza di stallonamento (ogni rullo)Bead loosener power (each roller) Abdrückkraft (pro Rolle) Force de décollement (chaque rouleau) 2000 kg (4400 lbs)

Forza di stallonamento (paletta)Bead loosener power (side shovel) Abdrückkraft (Abdrückerschaufel) Force de décollement (palette) 3000 kg (6600 lbs) (CB)

RumorositàNoise level Geräuschpegel Niveau de bruit <80db

G1055.EL

3 положения для стандартных и 

реверсивных колес

G1075.ELIT
G1055.ELIT

Potente sistema di gonfiaggio tubeless 
adatto a qualsiasi diametro di cerchio.

Powerful tubeless tyre inflation system 
suitable for any rim diameter.

LeistungsstarkesTubeless-
Befüllungssystem, für jeden 
Felgendurchmesser geeignet. 

Puissant système de gonflage tubeless 
adaptée aux jantes de tout diamètre.

Мощная система бескамерной 
накачки подходит для колес 
любого диаметра.

С двойным 
гидравлическим роликом

ОПЦИИ

Синхронизированное 
управление

Легкое расположение 
головки и роликов
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G1000A80/S
Быстрозажимной
замокG1000A72

Универсальный фланец
G1000A67
28” Прижимное устройствоG1000A129

PLUS 94

Vaschetta
porta-oggetti

Простая 
регулировка

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Скорость вращения
Макс. крутящий момент 
Рекоменд. давление воздуха 
Макс. диаметр колеса 
Макс. открытие зажимного 
Макс. открытие зажимного 
патрона (боковая лопасть)

Размеры колеса

Вращение мотора

Усилие бортоот-ля (ролики)

Усилие бортоот-ля (лопасть)

Уровень шума

Bloccaggio meccanico
Mechanical clamping
Mechanische 

Механический 
зажим

Легкая 
установка




